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ЛИТОВСКИМ ТЕАТР: 
ЗВЕЗДНЫЙ ЧАС

ЗАМЕТКИ С КОНФЕРЕНЦИИ «НАЦИОНАЛЬНЫЕ И 
ИНТЕРНАЦИОНАЛЬНЫЕ ЧЕРТЫ В ЛИТОВСКОМ ТЕАТРЕ»

В стране появился еще один центр теат­
рального искусства. В Литве.

Странно и неожиданно все же появление 
на театральном горизонте «сверхновых 
звезда. Ничто вроде вы не предвещает за­
ранее их возникновения. Один за другим 
выходят добротные, достойные, но все же 
«рядовые» спектакли, зрители аплодируют, 
критики находят терпеливые и благожела­
тельные слова — идет обычный театраль­
ный процесс. И вдруг одно-два режиссер­
ских имени буквально взрывают эту плав­
ность, и оказывается, что театральное ис­
кусство данной республики исподволь на­
капливало чрезвычайно высокий социаль­
ный, эмоциональный, интеллектуальный 
потенциал, которым готово щедро поделить­
ся с культурами других братских респуб­
лик.

Тах взошла на небосклоне театральной 
Грузии звезда Роберта Стуруа. Так выдви­
нулся на передовые позиции в многонацио­
нальном советском сценическом искусстве 
литовский театр. В 60-е — 70-е годы славу 
литовской сцене приносил, главным обра­
зом, Паневежиский театр. (Кстати, столич­
ная критика упоминала о нем почти всегда 
вместе с эстонским «Ванемуйне»), Затем 
Паневежиский театр перешел в разряд 
обычных. А через несколько лет подспуд­
ных изменений театральная Литва заявила 
о себе сразу несколькими коллективами. 
Несколькими именами.

Главный режиссер Каунасского драмати­
ческого театра Яонас Вайткус заставил за­
говорить о себе постановкой пьесы одного 
из основоположников западного авангар­
дистского театра А. Жарри «Король Убю» 
(этот спектакль видели и таллинцы), а за­
тем создал ряд остросоциальных, прони­
кающих в глубины человеческого бытия 
постановок, в числе которых и «Генераль­
ная репетиция» Маги Унта. Недавний вы­
пускник ГИТИСа Эймунтас Некрошюс в 
Молодежном театре Литовской ССР поста­
вил «Пиросмани, Пиросмани.. .» В. Корос- 
тылева — драму русского писателя о гру­
зинском художнике — так, что она с вос­
торгом была принята и грузинскими зри­
телями.

Высокую репутацию современного литов­
ского театра подтвердила конференция 
•Национальные и интернациональные чер­
ты в литовском драматическом театре», в 
которой приняли участие гости из других 
союзных республик.

Участникам конференции показали три 
спектакля литовских театров. Особенно вы­
делялась работа Э. Некрошюса «Квадрат» 
(пьеса С. Шальтяниса по мотивам повести 
В. Елисеевой «Так оно было»). История эта 
сама по себе довольно сентиментальна и 
мелодраматична. Молоденькая учительница 
переписывается с бывалым рецидивистом, 
находящимся в заключении. Из переписки 
вырастает любовь, помогающая герою найти 
правильный путъ в жизни. Но мелодрама­
тическая ситуация, как таковая, мало зани­
мает режиссера. Он ставит спектакль, как 
парад метафор. Театральная Метафора гла­
венствует в спектакле, подчиняя себе и от­
тесняя на задний план все, в том числе 
словесный текст. Однако это не превраща­

ет спектакль в набор формальных приемов

Напротив, изысканный и непростой худо­
жественный язык постановки глубоко чело­
вечен. Кульминацией становится эпизод, в 
котором Он впервые встречается с Нею. 
Она привезла ему подарки, а он дарит ей 
самое вкусное из того, что встречалось ему 
в жизни — кусочек сахару. Один кусочек? 
Нет. Сахар достается из всех карманов, и 
понимаешь, что этот человек отказывал се­
бе в единственном удовольствии, чтобы по­
радовать ее. Ведь он с 15 до 30 лет прак­
тически не выбирался из мест заключения 
и забыл уже, что в мире существуют другие 
предметы роскоши, кроме сахара. Вся сце­
на проходит в молчании. Ни слова о любви, 
ни слова о счастье, тольхо горы рафинада...

Мы увидели еще спектакль. Литовского 
академического театра драмы «Наедине со 
всеми» по пьесе А. Гельмана с прекрасными 
актерами Р. Адомайтисом и Э. Габренайте 
и фольклорно-этнографическую постановку 
Молодежного театра «Трое возлюбленных» 
по пьесе литовской писательницы прошлого 
века Жемайте. Этот спектакль был под­
черкнуто «музейным», герои его говорили 
на не слишком понятном ныне даже самим 
литовцам жемайтиском диалекте. И мне 
показалось, что эта «муэейность» пролегла 
непреодолимой границей между сценой и 
залом. Такая этнографическая драма мо­
жет быть интересна современному зрителю 
лишь тогда, когда он находит в ней точки 
соприкосновения с сегодняшней действи­
тельностью — пусть не прямого, а опосре­
дованного. В этом смысле много плодотвор­
нее путь, которым идет эстонская режис­
сура. (Пример тому — спектакли М. Ми- 
кивера «В вихре ветров». «Час на вращаю­
щемся стуле» и др.)

Теоретическая дискуссия конференции 
выявила, что при всем многообразии подхо­
дов к изучению национального и интерна­
ционального начал в современном театраль­
ном искусстве все сходятся на основопола­
гающей точке зрения: интернациональное 
— это не наднациональное и не вненацио­
нальное. Оно всегда базируется на нацио­
нальном. И, напротив, национальное зна­
чимо лишь тогда, когда включает в себя 
общечеловеческие проблемы, интересные 
для представителей и других народов.

В республиках Советской Прибалтики 
такие конференции становятся традицион­
ными. Их значение велико: они дают воз­
можность плодотворного обмена идеями в 
самом широком спектре — от общеэстети­
ческого до сугубо профессионального плана. 
В итоге происходит взаимообогащение, дви­
жущее вперед все многонациональное со­
ветское искусство.

В ближайшее врели Литве вновь предсто­
ит стать центром вазкнейшего межреспуб­
ликанского театрального мероприятия. В 
апреле в Вильнюсе состоится Прибалтий­
ская театральная весна — фестиваль теат­
ров Белоруссии, Литвы, Латвии, Эстонии и 
Калининградской области. Эстонскую ССР в 
ней представляет Театр драмы им. В.фСиц- 
гисеппа, который покажет пьесу лауреата 
премии им. Ю.Сжуула Яака Круусвалла 
•Цвета облаков».
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